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K r e t
Amtliches O rgan fur den u ni er deu tsrher Yerwal- 

tu n g  stehenden Tei] des Kreises Czenstochau.

p:t zeta Powiatowa.
Urzędowy organ dla tej części powiatu Częstochow­
skiego, która znajduje się pod zarządem Niemieckim.

i. 11 e w i l n  im  8
uber die Sicherstellung der im 

Gebśete
des Genei*algcuvernements W arschau 

im Jahre 1916 gew achsenen Ernte fur die 
B ediM nisse der B evólkening des General- 
gouvei*nements W arschau und des deutscl

Heeres

V. Brotgetreide. (Roggen und Weizen)

!§ 1;
Die durch die Verordnung vom 1. 7. 1915 

(Yerordnungsblatt der K. Z. 0. links der Weich- 
sel Nr. 12) angeordnete Beschlagnahme des 3rot- 
getreides (Roggen und Weizen) wird aul e 
neue Ernie in diesen Getreideaiten sowie die uus 
ihnen hergestellten Mflllereiprodukte ausgedehnt. 
Samtliche uber Roggen und Weizen oder die aus 
ihnen hergestellten Miillereiprodukte neuer Ernte 
bereits abgeschlossenen Verkaufe werden ohne 
Entschadigung fiir Ki eter oder Yerkaufer auf- 
.ehoben. E tw a bereits geleńtetę Anzahlungen 
sind zuriickzuerstatten.

§ 2.
Der Oerkehr init Brotgetieide sowie den da- 

raas hergestellten Mulłereiprodukten unter I m -  
schluss des Brotes ist iiber die Grenzen des einem 
Kreischels (Polizeipiasidenten) untersfellten Bezir- 
kes yerboicn. Innerhalb d.eser Bezirke ist d e 1 
Verkehr nur nach Massgabe der 18 den eim.al- 
nen Kreiskommunulverbaaden bestehenden Be- 
stimmungen iiber das Kreismchlmonopol zu^assig.

Die Źutuhr von Brotgetreide und den daraus 
hergestellten Mulłereiprodukten und Bro„ ist un- 
bedingt yerboten nach den Smatkreisen W arsch au  
und Lodz sowie dem Industnćbezirk des Kreises 
Bendzin. (Gebiet der Poiizeidirektion Bendzin.)

§ 3
Den Kreiskommunalyęrb&oden (Artikel 1 der 

Kreisoranung fiir das Generalgouvernement W ar- 
schau) wird der zur Aussaat sowie zur Ernahrung

1. rozporządzenie
o zabezpieczeniu zbiorów żniwnycri

z roku 1916 na obszarze W arszaw skiego  
Generałgubernatorstwa na potrzeb]7 ludności 

Gene**ałgubernatorstwa W arszaw skiego  
i armii niemieckiej.

I. Zboże na chleb (Żyto i pszenica).

§ 1.
Sekwestr nałożony na zboża chlebne (żyto i - 

pszenica) przez rozporządzenie z dnia 1. lipca 1915 
roku (Dziennik Rozporządzeń C. A. C. po lewej 
stronie Wisły Nr. 12) jest nadal obowi pzjjący dla 
oDydwócb tych gatunków zboża nowego zbioru, 
jak  również i przetworów młynarskich z obydwóch 
tych gatunków zboża. Znoszą się wszelkie umo­
wy kupna, zawarte co do żyta i pszenicy, oraz 
przetworów młynarskich z tych zbóż, bez odszko­
dowani i kupującego lub sprzedającego. Ewentu­
alnie dane już zadatki winny byt zwrócone.

§ 2.
Wyprowadzenie zboża chlebnego oraz prze­

tworów młynarskich z niego, niewyłączaiąc chle- 
ba, poza granice okręgu, podlegającego jednemu 
naczelnikowi powiatu (lub prezydentowi policyi}, 
jest zabronione. W  granicach poszczególnych o- 
kręgów jest duzwolony oorot zbożem, o ile zacho­
wuje się przepisy monopolu mącznego^ obowiązu­
jące w poszczególnych powiatowych związkach 
komunalnych.

Dostawa zboża na chieb, przetworów mły­
narskich z niego oraz chleba do Warszawskiego 
i-Łódzkiego powiatu miejskiego, juk również do 
okręgu przemysłowego Będzińskiego (okręg dv- 
rekcyi policyi w  Będzinie) jest bezwarunkowo za­
kazana.

§ 3.
Powiatowym związkom komunalnym (art. 1 

ordynacyi powiatowej dia .Warszawskiego Gene- 
rałgubernatorstwra) będzie pozostawiony zapas zbo­
ża chlebnego, potrzebny do siewu i wyżywienia
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der BeYÓlkefung notWendige Bestand an Brotge- 
treide belassen. 8ie sind /erpflichtet, den sich 
ergebenden Ijeberschuss, dessen Hohe vom Ver- 
waltungschef beiin Generalgouyernement War- 
schau bestimmt wird, an die „Landesgetreidegesell- 
schaft fur das Generalgouyernement Warschau“ 
zu liefern.

§ 4.X.
Die „Landesgetreide - Gesellschaft fiir das 

Generalgouyernement W arschau“ versorgt mit 
den ihr aus ' den Ueberschiissen der landlichen 
Kreise zufliessenden Brotgetreidemengen nach 
naherer Anweisung des Verwaltuugschefs die Lan- 
deshauptstadt Warschau, den Stadtkreis Lods und 
den Industriebezirk des Kreises Bendzin mit dem 
notwendigen Brotmehl. Soweit erforderlich, wird 
die Versorgung auch auf andere StSdte oder Kreis- 
kommunalyerbande des Generalgouvernements 
ausgedehnt. Der Yerwaltungschef ist berechtigt, 
die Licferungs- und Zablungsbedingungen unter 
denen die Landesgetreidegesellschaft die Bedarfs- 
rerbande versorgt, mit bindender Kraft fur die 
Bedarfsyerbande und die Landesgetreidegesellschaft 
festzusetzen. E r bestimmt auch nach Anhbrung 
der Landesgetreidegesellschaft die Preise, zu denen 
das Brotmehl und andere Miillereiprodukte den 
Bedarfsrerbanden zu liefern smd.

§  5.
Die Kreiskommunalyerbande, nie mit dem in 

ihrem Gebiet gewachsenen Brotgeireide ganz oder 
teilweise die Ernahrung ihrer Bevolkerung bis 
zur nachsten Ernte durchfuhren kónnen, haben 
uberall, soweit dies noch nicht geschehen ist, 
nach naherer Weisung des Verwaltungschefs ein 
Kreismehimonopol durchzufiihren.

Die Kreischefs sind ermachtigt, fur ihren 
gesamten Yerwaltuugsbezirk oder fiir Teile dieses 
Bezirks Gorchriften iiber die Bereitung von Back- 
waren sowie iiber die Regelung des Brotyerkehrs 
zu erlassen. Sie sind weiter zur Durchfuhrung des 
Kreismehlmonopols und Kontrolle des Mehlyer- 
brauches berechtigt, Miihlen zu schliessen oder im 
Beiriebe zu beschranken. S >weit uberwiegende 
Grunde der Billigkeit es erfordern, insbesondere 
wenn die Mahlbeschrankung nicht gleichmassig 
auf alle Mii «Ln des Kreises yerteilt werden kann, 
sollen die Muhlenbesitzer aus den Ertragen des 
Kr'ismehlmonopols in angemessener Hóhe e n t - . 
bchadigt werden. Ueber d e Entschadigung be- 
schliessen die Krei&yersammlungen. Die Besehliisse 
bedflrfen der Genehmigung des Yerwaltungscnefs.

§ 6.
Der Yerwaltungschef bestimmt die Hohe des 

in Bednrfsverbanden und den Lieferungsyerbanden 
zugelassenen Uerbrauchs an Brotgetreide bzw, 
Brotmehl.

ludności. Pozostający nadmiar, którego wysokość 
określi Naczelnik A dmimstracyi Warszawskiego 
Generałgubernat >rst * a, związki te mają obowią­
zek dostarczyć „Krajowemu Towarzystwu Zbożo­
wemu na Warszawskie GeDera'gubernatorstwo“.

§ 4.
„Krajowe Towarzystwo Zbożowe na W ar­

szawskie Generałgubernatorstwo" z nadmiarów 
zboża chlebnego, dostarczonych nm przez powiaty 
wiejskie, zaopatruje w mąkę chlebną, według 
wskazówek bliższych Naczelnika Administracyi: 
Stołeczne miasto Warszawę, Łódzki powiat miej­
ski i okrąg przemysłowy powiatu Będzińskiego. 
O ile okaże się tego potrzeba, zaopatrywanie w 
mąkę chlebną będzie rozciągnięte również na in­
ne miasta lub powiatowe związki komunalne War­
szawskiego Generałgubernatorstwa. Naczelnik Ad­
ministracyi jest uprawniony do ustanawiania wa­
runków dostawy i zapłaty, na których Krajowe 
Towarzystwo Zbożowe ma zaopatrywać stowarzy­
szenia spożywcze. Warunki takie zobowiązują sto­
warzyszenia spożywcze jak  również i Krajowe 
Towarzystwo Zbożowe. Naczelnik Administracyi 
ustala również, po wysłuchaniu Krajowego To­
warzystwa Zbożowego, ceny, po jakich mają być 
dostarczone stowarzyszeniom spożywczym mąka 
chlebna i inne przetwory młynarskie,

§ 5.
Komunalne związui powiatowe, które zbozem 

chlebnem, zebranem na własnym obszarze mogą 
przeżywić swoją ludność, całkowicie lub częścio­
wo aż do najbliższych żniw, winny zaprowadzić 
u siebie wszędzie, o ile to jeszcze nie nastąpiło, 
munopol zbożowy według ściślejszych wskazówek 
Naczelnika Administracyi.

Naczelnicy powmtów są upoważnieni do wy- 
dawaria przepisów co do przygotowywania pie­
czywa i regulowania spożycia Chleba, na całym 
obszar e podlegającym ich zarządowi, lub na po­
szczególnych jego częściach. DaJQj są oni upraw­
nieni: do przeprowadzenia powiatowego monopolu 
mącznego, do kontrolowania spożycia mąki, do za­
mykania lub ograniczenia ruchu młynów; o ile 
tego wymagają zasady słuszności, zwłaszcza wów­
czas, jeżeli ograniczenie mielenia nie da się roz­
łożyć równo na wszystkie młyny, powinni właś­
ciciele młynów otrzymać odpowiednie odszkodo­
wanie z dochodów powiatowego monopolu mącz­
nego. Odszkodowania ustanawiają sejmiki powia­
towe. Postanowienia te winny być zatwierdzone 
przez Naczelnika Administracyi

§ 4
Naczelnik Administracyi ustala wysokość do­

puszczalnego spożycia zboża, względnie mąki chleb­
nej dla stowarzyszeń spożywczych z stowarzyszeń 
dostarczaiących.
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§ 7.
Samtliches Brntgetreide muss mindestons zu 

80 Prozent ausgem ahlen werden. Die Kreisehefs 
kónnen eine noch starkere Ausmablung anordDen, 
ebenso ia einzelnen Fallen mit Genebmigung des 
Verwaltungschefs eine geringere Auomahlung zu- 
lassen.

§ 8.
Jedes Yerfiittern des Brotgetreides an das 

Yieh ist yerboten
§ 9.

Die Landesgetreidegesellschaft des General- 
gouyernements.. Warschsu hat die Okkupationsar- 
mee mit den erforderlicheń Mengen an Brotge- 
treide nach naheren im Einvernehmen mit der 
Armeeintendantur zu erteilenden Weisungen des 
Verwaltungschefs zu versorgen, soweit nicht 
den im La-nde stehenden Truppen der Bedarf 
unmittelbar von den Kreiskommunalrerbanden ge- 
liefert wird.

II. Gerste.
§ 10

Die in der Verordnung vom 1. 7. 1915, Ver- 
ordnungsblatt Nr. 12, angeordnete Beschlagnabme 
der Gerste wird auf die neue Gersteernte sowie 
die aus Gerste hergestellten Miillerei- und Malze- 
reiprodukte, jedoch unter Ausschluss des Bieres 
ausgedebnt. Die Bestimmungen unter I iiber be- 
reits abgeschlossene Kaufvertrage finden entspre- 
chende Anwendung, ebenso die Bestimmungen 
iiber den Yerkehr innerhalb des Generalgouver- 
hements (§§ 1 und 2).

§ 11.
Den Kreiskommunalrerbanden verbleibt der 

zur Aussaat sowie zur Versorgung ihrer Bevói- 
kerung mit Graupe und Griitze lind der zur Ver- 
sorgung des Yiehs mit Kraftfutter erlorderliche 
Bedarf an Gerste. Der Ueberschuss ist nach na- 
herer Weisung des Yerwaltungschefs der Landes­
getreidegesellschaft zu liefern.

Die KreiskommunalrerbSnde sind berechtigt, 
auch die Yersorgung ihrer Beyoltterung mit Graupe 
und Griitze im Anschluss an das Kreismehlmono- 
pol zu regeln.

Der Verwaltungschet ist befugt, allgemeine 
Anordnungen zu erlassen iiber den Umiang, in 
dem das Yerfiittern von Gerste gestattet wird. Er 
kann dieses Recht den Kreischefs iibertragen.

§ 12.
Die Landesgetreidegesellschaft versorgt aus 

den ihr iiberwiesenen Bestanden an Gerste die 
Bedarfsyerbandę (§ 4) mit den erforderlicheń Men­
gen an Graupe und Griitze nach naherer Weisung 
des Verwaltungschefs. Die Bestimmungen iiber die 
Brotmehllieferungen finden entsprechende Anwen-

§ 7.
Wszystko zboże na chleb mu i być co naj 

mniej do 80 procent wymiel me na mąkę- N aczel­
nicy powiatów mają prawo zarządzić jeszcze ob­
fitsze wymielenie, jak również w ptzypadkach 
wyjątkowycn pozwolić na zmniejszenie stopy wy- 
miekr ia.

g 8.
Wszelkie zużywanie zboża chlebnego ja k i  

paszy dla bydła jest zakazane.

§ 9,
Krajowe Towarzystwo zbożowe na Warszaw 

skie Generałgubernatorsuwo powinno zaopatrywać 
w mąkę chlebną armię okupacyiną, i to według 
wskazówek, które wyda Naczelni* Administracyi, 
po porozumieniu się z Intendanturą, i to o tyle, o 
ile potrzeb wojska nie pokrywają bezpośrednio 
powiatowe związki komunalne.

II. Jęczmień.

§ 10.
Sekwestr nałożony na jęczmień przez rozpo­

rządzenia z dnia 1 lipca 1915 r. (Dziennik Rozpo­
rządzeń iNB 12) jest nadal obowiązujący dla jecz 
mienia nowego zbioru, jak  również dla ję  'zmien­
nych przetworów młynarskich i słodowniczych, 
za wyjątkiem piwa. Przepisy § 1, dotyczące umów 
kupna oraz przepisy, dotyczące obrotów jęczmie­
niem w granicach Generałgubernatorstwa, stosują 
się przytem w sposób odpowiedni. (§§ 1 i 21.

§ 11.
Powiatowym związkom komunalnym pozosta­

wiony będzie zapas jęczmienia potrzebny do sie­
wu, do zaopatrywania ludności w krupy i kaszę 
oraz na paszę treściwą dla inwentarza. Nadmiar 
winien być dostarczony Krajowemu Towarzystwu 
Zbożowemu według ściślejszych wskazówek Na­
czelnika Administracyi.

Powiatowym związkom komunalnym przysłu- 
guje prawo regulowania, zaopatrywania swojej 
luJności w krupy i kaszę, w łączności z powiato­
wym monopolem zbożowym.

Naczelnik Administracyi jest upoważniony do 
wydawania zarządzeń dotyczących zakresu, w ja ­
kim wolno używać jęczmienia na paszę. Może też 
przelać upoważnienie powyższe na naczelników 
powiatowych.

§ 12.
Krajowe Towarzystwo Zbożowe z przekaza­

nych sobie zapasów jęczmienia zaopatruje stowa­
rzyszenia spożywcze (§ 4) w krupy i kaszę, we­
dług ściślejszych wskazówek Naczelnika Admini- 
stiacyi. tym wypadku stosuje się odpowiednio 
przepisy, dotyczące dostaw mąki na chleb. Krajo-
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dung. Ebenso hal die Landesgetreidegesellschaft 
den BedarfsverbanJen den erforderlichen Bedarf an 
Futtergerste zu liefern.

§  13.
Der Yerwaltungschef bestimrat im Einver- 

nehmen mit der Armeeintendantur, sobald das 
Ernteergebnis zu uber^ehen ist, in welehem Um- 
fange eine Dermalzung von Gerste zur Bierher- 
steliung zugelassen * ird. E r i i t  zu diesem Zwek- 
ke befugt, die Brauereien zu knntingentieren u d 
die sonst erforderlichen Anordnungen, insbesonde- 
re auch tiber die von den Brauereien einzuhal- 
tenden Bierpreise zu treiien.

§ 14.
L)er nach Erfiillung der vorgenannten Be- 

diirfnisse noch verbleibende Ueberschuss an Ger­
ste ist von der Landesgetreidegt-sellsehaft der 
Armeeintendantur beim Generalgouyernement War- 
schau zur Uerfiigung zu stellen

111. Hafer und Mengkorn.

§ 15.
Die in der Yerordnung vpm 1. 7. 1915„ Der- 

ordnuugsblatt Nr. 12. bestimmte Beschlignahme 
vdn Hafer und Mengkorn wird auf d',e neue Ernte 
in diesen Getreidearten ausgedennt. Die unter I 
getroffenen Bestiramungen tiber bereits abgeschlos- 
sene Lieferungsyertrage, ebenso die Bestimmun- 
gen uber den Yerkehr inne halb des Generalgou- 
yernements fmden entspreehende Aawendung.

Unter Mengkorn ist Gersthafer mit oder ohne 
Beimischung von Hiilsenfruchten zu yerstehen.

§ Ib*-

Den Kreiskommunalyerbanden yerbleibt der 
zur Aussaat sowie zur Ernabrung ihres l/iehstan- 
des notwdndige Bedarf an Hafer und Mengkorn 
nach u&herer Bestimmu.i g des Derwaltungschefs. 
E r ist berechtigt, Bestunmungen uber die Derfutte- 
rung von Hafer und Mengkorn zu erlassen and 
diese in emzelnen Monaten ganz zu yerbieten. Er 
kann dieses Recht auf die Kreischefs ubertra^en.

Der Ueberschuss an Hafer und Mengkorn ist 
der Landesgetreidegese Usehaft beim Generalgouyer­
nement Warschau zu liefern, die ihn nach Aus- 
scheidtm der fiir die Herstellung vun Haferflocken 
oder Hafermehl erforderlichen Mengen sowie unter 
Dorbehalt einer Reserye an Saatgut der Armeein­
tendantur beim Generalgouyernement Warschau 
zur Uerfiigung stellt.

IV. Htilsenfriichte.
§ 17.

Mit dem 'nkrafttreten dieser Verordnung 
werden samtliche im Generalgouyernement ge- 
wachsenen Huisenfriichte, die zur menschlichen

I we Towarzystwo Zbożowe powinno dostarczać sto­
warzyszeniom spożywczym jęczmień potrzebny na 
pasze

§13.
S ;oro w^ynibi zbiorów dadzą się obliczye, Na­

czelnik Admimstracy1 ustanowi zakres, w-jakhn 
wolno będzie jęczmień przerabiać na słód do wy­
robu piwa. W  tym celu ma on prawo ująć w y ­
twórczość browaió.v wr kontyngent i wydawać 
wszelkie inne potrzebne zarządzenia, z w!., szcza 
dotyczące cen piwa, jakich m*ją s ę  browary 
trzymać.

§ 14.
Nadmiar jęczmienia, powstały po zaspokoje­

niu potrzeb wyżej wymienionych, Krajowe Towa­
rzystwo Zbożowe winno oddać do rozporządzenia 
Int^ndantury armii przy GenerałguhernatorStwie 
W arszaw'skiem.

III. O w ies i mieszanka.
| §15.

Sekwestr nałożony na o w i e s  i mieszankę 
przez rozporządzenie z dn. L lipca 1915 r. (Dzien­
nik Rozporządzeń iN? 12) jest obowiązujący nadal 
dla tychże gatunKÓwr zb'>ża owego zbioru. Prze­
pisy § 1 dotyczące umów na dostawm oraz obi gu 
w granicach Generałgubernatnrstwa, st s ją  się 
przytem w sposób od mwiedm.

Przez mieszankę rozumieć należy jęczmień z 
owsem z domieszką lub bez ziarna strączkowego.

§ 16.
Powiatowym związkom komunalnym pozosta­

wiony będzie zapas owsa i mieszanki potrzebny 
do siewu oraz do wyżywię o ia inwentarza w da­
nym powiecie, i to wredług ściślejszych wskazó- 
wrek Naczelnika Administracyi. Jest on upoważ­
niony do w ydawania przepisów, dotyczących uży­
wania na paszę owsa i mieszanki, a nawet może 
na poszczególne miesiące wogóle tego zabronić. 
Naczelnik Administracyi posiada dalej prawo upo­
ważnienia powyższe przelewać na naczelników 
powiatu.

Nadmiar owsa i mieszanH winien być dostar­
czony Krajowemu Towarzystwu Zbożowemu, któ­
re po odłączeniu ilości potrzebnej na wyrób płat­
ków i mąki owsianej, oraz po zastrzeżeniu zacho­
wania zapasu na nasienie, odd.eje resztę do rozpo­
rządzenia Intendantury armii przy Generałguber­
natorStwie Warszawskiem.

IV*. Ziem iopłody strączkow e.

§17.
Z chwilą gdy niniejsze rozporządzenie nabie­

rze mocy obowiązującej, nałożony zostaje sekwestr 
na wszelkie ziemiopłody strączkowe, wyproduko-
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Ernahrung geei^net sind (geibe Erbsen, ' weisse 
Bohnen. Peluschken, Linsen). anter Ausschluss 
frischen Gemuses, beschlagnabmt. Die Bestirrmiun 
gen unter I iiber bereits abgeschlossene Lieferungs- 
vertrage sowie iiber den Yerkehr innerhalb des 
Generalgouvernements finden ‘ entsprechende An-
wendung. " - - - - -  --- ... ....
“  * §  1 8 .

Den Kreiskommuna]verb&nden. yerbleibt der 
zur Aussaat sowie fiir die dringeudslen Bediirf- 
nisse ihrer Bevolkerung erforderliehe Bedarf. Der 
Ueberschuss ist uer Landesgetreidegesellschaft bei- 
dem Generalgouyerneraent W arschauzu liefern, die 
ihn naeh Rtiekstellung einer Saatreserve den 
Bedarfsvarbau'lei zu liefern hat
V. Sonstige landwirtschaftliehe trzeu g u isse

§ 19.
Der Verwaltungsehef beim Generalgouverne- 

ment Warschau ist im Einvernehmen mit der 
Armeeintendantur berechtigt, far andere unter 
I — IV nicht benannte 1 nd Airtscliaftliche Erzeug- 
nisse im gesamten Generalg. urernement oder 
fiir Teiie uesselben, die Beseh. gnahma mit Wir- 
kung einer Aufhebung bestehender Lieferungs- 
vertrage arzuordnen und unter Festsetzung des 
Preises die Stellen zu bestimmen, an die die be- 
treffenden landwirtscbaft.ichen Erzeugnisse zu lie­
fern smd Soweit es sich um AnordnungeD fiir 
das gesamte Gebiet des Generalgouvernements 
bandelt, werden sie im Verordnungsblatt fiir das 
Generalgouvernement Warschau, sonst durch die 
Kreischefs veroffentlieht.

VI Preise.
§ 20.

Die Preise fur die unter 1 - 4  bezeishneten 
Getreidearten werden w e folgt festgesefzt;

Fiir je 100 kg.
1. R o g s e n ........................... 20 M
2 Weizen . . . . 22 „
3 Gt r s t e ........................... 20 „

' 4. Hafer und Mengkorn 20 „
Die Preissetzung fiir Hulsenfruchte bleibt spa- 

terer Eutscneidung des Verwaltungsehefs vorbe- 
halten

Die Preise beziehen sich euf gute, trockene 
Ware in der im Generalgouvernement iiblichen 
Durchschnittsqualitat. Bei geringi-rer Quahtat tritt 
eine entsprechende Preismm erung ein.

Wird das Getreide an der Erzeugungsstatte 
abgenummen, weil der E'gentumer das FuhrAerk 
zur Lahn nicht stellen kann, so tritt eme ent­
sprechende Preisherabsetzung ein, die zwischen 
der Landesgetreidegesellschaft mit dem Kreischef 
zu vereinbaren ist. Im Streitfalie entscheidet der 
Yei waltungschef.

wane w Cenerałgubernatorstwie i nadające się na 
pokarm dla ludzi; pod sekwestr nie podpadają j a ­
rzyny świeże. Przepisy dotyczące umów na kupno 
już zawartych oraz obiegu w gran:cach Generał- 
gubernatorstwa, stosują się również w tym razie 
w sposób odpowiedni.

§18
Powiatowym związkom komunalnym pozosta­

wiony zostanie zapas potrzebny do siewu i na naj­
konieczniejsze potrzeby ludności miejscowej Nad­
miar winien być dostarczony powiatowemu towa­
rzystwu zbożowemu, które po zachowaniu zapasu 
na nasienie, pozostałość ma przekazać stowarzy­
szeniom spożywczym.

V. Inne ziemiopłody.

§ 1S.
Naczelniu Admiuistracyi jest uprawniony na 

wszelłne inne ziemiopłody, nie wymienione od I do 
IV, w calem Generałgubernatorstwie Warszaw- 
skiem lub w poszczególnych jego częściach, nało­
żyć sekwestr ze skutkami zniesieni wszelkich u- 
mów na kupno, i ustanowić ceny, po jakich odno­
śne ziemiopłody mają być dostarczone do wyzna­
czonych miejscowości Zarządzenia, odnoszące się 
do całego obszaru GenerałguDernatorsiwa, bęaą 
ogłaszane w Dzienniku Rozporządzeń dla Generał- 
gubernatorstwa Warszawskiego, .nne podawać bę­
dą do wiadomości naczelnicy powiatu.

VI. C e n y

§ 20.

Na gatunki zboża wymienione w 1 — 4 usta­
nawia się ceny następujące:

Cena za 100 kg:

1. & y t o ..................20 mk.
2. Pszenica . . . .  22 „
3. Jęcznreń . .. . . 20 „
4. Owies i mieszarka 20 „

Ceny odnoszą się do towaru dobrego, su­
chego jakości średniej, będącej w zwyczaju w Ge­
nerałgubernatorstwie. Jeżeli jakość zboza nie od­
powiada wymaganiom, następuje stosunkowe ob­
niżenie ceny.

O ile z powodu niemożności dostarczenia fur­
manek na kolej przez właściciela, zboże zostaje 
odebrane na miejscu, następuje stosunkowe obri- 
żenie ceny, umówione pomiędzy Krajowem To­
warzystwem Zbożowem a naczelnikiem powiatu. 
Spory pod tym względem rozstrzyga Naczelnik 
AdminiBtracyi.
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Der Ferwaltungschef ist befugt, die oben be- 
stimmten Preise fur das ganze GeneraJgou verne- 
ment oder fur Teile desselben herabzusetzen .Er ist 
auch berech tig t,"  fiir bestimmte Lieferperioden 
einen Zuschlag zu bewilligen uni tur audere Pe- 
rioden einen Abschlag eintreten zu laDsen. Er ist 
weiter berechtigt. zu bestiinmen, dass landwirt- 
schaftliche Produkte, die ianernalb einer bestimm- 
ten, unter billiger Beriicksichtigung der wirtschaft- 
lichen Verhaltnisse zu bemessenden Frist nicht abge- 
liefert werden, ohne Eutsehadigung eingezogen 
werden

§ 21.
Ueber Streitigkeiten zwischen der Landesge- 

treidegesellschaft und deD Produzenten, die sich 
aus gpring. r Q,ualitkt des abgelieferten Getreides 
oder aus anderen Griinden ergeben, entscheidet in 
erster und lstzter lnstanz ein beim Yerwaltungs- 
chef in Warschau zu blldendes Schiedsgericht. 
Die naheren Bestimmun^en iiber d‘e Bildung 
des S> hiedsgerichts und seine Tafgkeit erlasst der 
Verwaltungschef.

Vll. Monopolabgabe von Brotgetreide.
§ 22 .

Die durch die § § 5 und 6 der Uerordnung 
vom l. Juli 1915 (Verordnungsblatt Nr. 12) einge- 
fiihrte Monopolabgabe von Brotgetreide und Ger- 
ste wird mit folgenden Aenderungen anfrechter- 
halten:

a) Grossradte und Mittelstadte iiber 20 000 
Einwohner.

Die Landesgetreidegesellschaft hat fiir 
jeden Doppelzentner (100 kg) Brotgetreide 
und Gerste, der ihr abgelieiert wird, eine 
Abgabe von 4,00 Mk. an die Kasse des 
Verwaltungschefs beim Generalgouverne- 
ment Warschau zu zahlen.

Die Kreiskommunalverbande haben fiir 
jeden Doppelzentner Brotgetreide oder Ger­
ste, den sie einer kreisangehorigen Stadt 
iiber 20 000 Einwohner liefern, eine Abga­
be von 4,00 Mk. an die Kasse des Ver- 
waltungschefs beim Generalgouyernement 
Warschau zu zahlen. Erfolgt die Lieferung 
in der Form von Mehl oder Graupe una 
Griitze, so ist die Abgabe unter Zugnmde- 
legung einer Ausmahlung von 80 Proz. bei 
Brotgetreide bzw. einer fAusnutzung von 
66 a!3 Proz. bei Graupe und Griitze zu be- 
rechnen.

b) Plattes Land und kleine Stadte.
Ais Au^gieich fiir die aen Grosssradten 

und Mittelstadten durch die Monopolabgabe 
erwachsene Belastung wird in samtlichen 
Gemeinden, die nicht der Monooolaogabe

Naczelników* Aaminislracyi przysługuje pra­
wo obniżenia wyżej wyznaczonych cen na całe 
Generałgubernatorstwo. Ma również prawo na 
pewne okresy dostawy przyzwolić na podwyższe­
nie cen, na inne okresy znów zarządzić ich obni­
żenie. Jest pozatem upoważniony zarządzić zabra­
nie bez odszkodowania ziemiopłodów, niedostai- 
czonych w naznaczonym przeciągu >za»u, który 
należy określać je słusznem uwzględnieniem wa­
runków gospodarskich.

§ 21 .
Spory mogące powstać mięclzy Krajowem To­

warzystwem Zbożowe® a wytwórcami, z powrodu 
za niskiej jakości odstawionego zboza lub innych 
przyczyn, rozstrzyga w phrwsze’ i ostatnie in- 
stancyi sad polubow ny, mający się utworzyć przy 
Naczelniku Administracyi. Kompetencya tego są­
du polubownego rozciąga się również na spory 
między Krajowem Towarzystwem Zbożowem a 
stowarzyszeniami spożywczemi. Przepisy ściślejsze 
co do utworzenia sądu polubownego i jego dzia­
łalności wyda Naczelnik Administracyi.

VII. Pobory m onopolowe od. zb o ża  
chlebnego.

§ 22 .
Pobory monopolowe od mąki chlebnej i jęcz- 

m.enia, nałożone z& zasadzie § 5 i 6 rozporządze­
n i  z dma 1 lipca 1915 r. (Dziennik Rozporządzeń 
iN° 12) zatrzymują nada) siłę obowiązującą1 ze 
zmianami następującemi:

a) Wielkie i średr e miasta ponad 20 000 
mieszkańcó a7.

Krajowe Towarzystwo Zbożowe ma 
obowiązek wpłacania do kasy Naczelnika 
Adminisiracyi przy Generałgubernatorstwie 
Warszawskiem, po 4 maki za »^ażdy dostar­
czony mu centnar podwójny (100 kg.) zbo­
ża chlebnego lub jęczmienia.

I
Powiatowe związki komunalne mają 

wpłacać do kasy Naczelnika Administracyi 
przy Generalgubernatorstw ie Warszawswiem 
po 4 marki za i każdy centnar podwójny 
zboża chlebnego lub jęczmienia, dostarczo­
ny przez nie dla miasta z ludnością w ększę 
n i  20 000 mieszkańców, należącego do od­
nośnego powiatu O ile dostawa obejmuje 
mąkę chlebową, albo krupy lub kaszę, na­
leży oDliezać daninę na tej zasadzie, że 
wymielenie zyta chlebnego wydaje 80 pro­
cent mąki, względnie, że z lęczmienia otrzy­
muje się 66 V3 procent krup lub kaszy

b) Wieś i małe miasta,
n ■

Celem wyrównania ciężaiu, jaki spad­
nie na wielkie i średnie miasta wskutek



umerliegen ein Zuschlag von 100 Froz, 
zum Simplum der Grundsteuer erhoben.

Die Kreiskommunalyeroanae sind wei- 
ter berechdgt, nach naherer Bestirumung des 
Verwaltungscnefs beim VerKauf von Mehl, 
Graupe," ‘ Griitze oder Gerste durch die 
Kreisgetreidezentralen einen kommunalen
Zuschlag zu erheben und die landliehen 
Selbstversorger mit einer Miihlenabgabe von 
1,00 Mk. pro Doppelzentner zu belasten 
Sie kimnen zu aiesen Massregeln durch den 
Verwakungschef, verpflichtet werden

Die Gc&iimtbelasiung des platten Lani 
des und der Kleinstadte durch Grundsteu- 
erzuschlag, Kreismehlmonopol oderMiihlen- 
abgabe darf auf den Kopt der Bevólkerung 
nicht hoher sein ais die Belastung der 
Grossstiidte und Mittelstadte durch die Mo- 
nopalabgabe:

Die Bestimmungen in Art. III A Ziffer 4 und 
5 der Kreisordnunng fur das Generalgouvernement 
Warchau iiber die Ueberweisung von 50 Proz. 
der Monopolabgabe von Brotgetreidc sowie des 
gesamten Grundsteuerzuschlages je zur Halfte an 
die Kreiskommunaiverbiinde und den Kreisdo- 
tationsfonds bleiben unberiihrt mit der Massgabe, 
dass es den KreiskommunaIverbanden iiberlassen 
wird, ob sie die ihnen uberwiesenen 50 Proz. der 
Grundsteuer erheben wollen.

V,H1. Strafbestiitimungen.
§ 23.

• Zuwiderhandlungen gegen die Uorschriften 
dieser Verordnung werden mit Geldstrafe bis zu 
20 000 Mark oder Freiheiisstrafe bis zu . sechs 
Monaten Gefangnis oder Haft geahndet Anstelle von 
n.cht beizutreihenden Geidstraien tritt entsprechen- 
de Freiheitsstiafe. Hietbei ist ein Betrag von 1 — 150 
Mark einer eintagigen Freiheitsstrafe gleichzuach- 
ten. Ausserdem werden landwirtschaftliche Frzeug- 
nisse, die entgegen den Uorschriften dieser Yer 
ordnung in den Verkehr gebracht werden. ohne 
Entschadigung eingezogen. Das gleiche gdt fur 
Vorrate, die bei Bestanusaufnahmen verheimlicht 
weraen.

IX. UebergŁngsbestim m ungen
§ 24.

Diese Verordnung tritt am 1. Juh 1916 in 
Kraft. Mit dem gleichen Tage tritt die Uerordnung 
iiber die Sicherstellung der Ernte vom 1. Juli 1915 
(Verordnung blatt der Kaiseilich Deutschen Zivil- 
verwaltung fiir Polen Iinks der Weichsel Nr. 12), 
eingefuhrt im gesamten Qeneralvouvernement lt. 
Yerordnung vom 8. September 1915 (Verordnungs- 
blatt fiir das Generalgouve mement Warschau Nr.
1), ausser Kraft, mit de Massgabe, dass die noch I
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poborów monopolowych ściągać się będzie 
od wszystkich gmin, wolnych od poborów 
monopolowych, 100-procentowy dodatek do 
zwykłego podatku gruntowego.

Powiatowe związki komunalne mają 
oprócz te- o urawo, urzy sprz dąży  przez 
powiatowe centrale zbożowe mąki, krup, 
kaszy lub jęczmienia, pobierać według ści­
ślejszych wskazówek Naczelnika Adminis- 
tracyi, audatek komunalny i nałożyć na tycn 
mieszkańców wiejskich, którzy sami siebie 
zaopatiują, datunę od mielenia w młynie we 
wysokości 1 marki od centnara podwójne­
go

Ogólne obciążenia wsi i małych miast 
dodatkiem do podatku giuntowego, powia­
towym monopolem mącznym lub daniną od 
mielenia nie może wynosić na głowę miesz­
kańca więcej, niż obciążenie na głowę miesz­
kańca wielkich i średnich miast poborami 
monopolowymi.

Zatrzymują nadal moc obowiązującą postano­
wienia art. III. A cyf. 4 i 5 ordynacyi powiatowej 
dla Generałgubernatorstwa Warszawskiego, doty­
czące przekazywania 50 procent poborów mono­
polowych od zboża chlebnego i całkowitego do­
datku do podatku gruntowego, po połowie powia­
towym związkom komunalnym, i na powiatowy 
tundusz dotacyjny; przyrem pozostawia się uznaniu 
powiatowych związków komunalnych, czy mają 
zamiar same ściągać przekazane im 50 procent 
podatku gruntowego.

VIII. Przepisy karne.

§23.

Wykroczenia przeciwko przepisom mniejszego 
rozpoiządzenia będą kaiane grzywnami go 20000 
marek, albo pozbawieniem wolności na czas do 6 
miesięcy więzienia lub aresztu. W razie niemożnoś­
ci ściągnięcia grzywien następuje stosunkowa kara 
pozbawienia wolności. W tym razie należy uwa­
żać jeden dzień pozbawienia wolności jako 1—150 
marek grzywny. Niezależnie ud tego zostaną za­
brane bez odszkodowania te ziemiopłody, które 
wbrew przepisom niniejszego rozporządzenia zos­
tały puszczone w obieg. Tosamo odnoś’ się również 
do zapasów utajonych przy spisywaniu zapasów.

§ 2 4 .

Rozporządzenie mniejsze nabiera mocy obo­
wiązującej z dniem 1. lipca 1916 r. Od tegoż s a ­
mego dnia przestaje obowiązywać rozporządzenie 
z dnia 1. lipca 1915 r., dotyczące zabezpieczenia 
zbiorów (Dziennik Rozporządzę! C. N. A. C. dla 
Polski po lewym brzegu Wisły Nr. 12), rozsze­
rzone na całe Geneiałgubernatorstwo przez rozpo-
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fur landwirtschaftliche Er/eugnisse der Ernie 1915 
bestehenden Lieferverpflichtungen nach den bisher 
geltenden Besummungen abzuwickeln sina.

— ' —  -    —

W arschau , den 21. Juni 1916
.................... ' <!l.........-

Der Geneia,lgouverneur. 
v o n  B e s e le r .

'jfiT iifriO Cj ,j> jj!3 if liy'~i51 ( lu i V .v  I a

Oostehenae Yeroranung bringe len mermit zur
óffentlichen Kenntnis. • ■

- ..............

Bis zum F.rlasse einer neuen Oerfiigung ver- 
bieie ich jegliches Verkaufen von neuem Getreide 
und die Uermahlung desselben in Miihlen

(L.) C zenstochaU y. Jen  7. Juli 1916.

2. Beksnnłmachung
betreffend

Verbot kiinstlicher Beschwemtig 
von Leder.

§ L
Jeae ktinstiicne Besehwerung von Leaer, msbe- 

sondere unter Benutzung von Barium-, Megnesium-, 
Blei-, Zinn-, und anderen mineralischen Salzen, von 
Sirup, Glukose, D extnn , Melasse und anderen ahn- 
lichen Stoflen, die im wesentlichen eine Gewichts- 
erhóhung  verursacnen, ist verboten.

§ 2.
Es ist verboten, Appreturen, Bleich- und ahn- 

iiche Mittel zu verwenden, welche die im § 1. ge- 
nannten  Stoffe enthalten.

§ 3.
Zur Fertigstellung von Leder, mit desson Be- 

schwerung' am Tage des Inkrafttretenr dieser B i 
kanntm&chung bereits negonnen ist, wird eine Frist 
von 14 Tagen d. h. bis zum 10. Juli 1916 gewahrt.

§
Die Kriegsronstoffstelle W  a r s c h a u  kann Aus- 

nahm en gestatien. Etnę diesbeztigliche Entschei- 
dimg muss schriftlich erfolgt sein,

§ 5.
Zuwiderhandlungen w erden , soweit nicht nach 

den allgemeinen Strafgesetzen hohere  Strafen yer- 
w irk t sind, mit Gefangnis bis zu einem Jahre oder 
mit einer Geidstrafe bis 5000 Mark bestraft.

W arschau, den 21. Juni 1916. 
Kaiserlich D eutschesi-' - .* • . ł i *. Mi! ir.' Ii i 11 L" } J"j * K(l) \

Generalgouvernement.

Yorstenende Bbkanntmachung bringe ich hier- 
mit zur óffentlichen kenntnis.

Czenstochau, den 3. Juli 1916.

rządzenie-z dnia 8 . września 1915 r. (Dziennik 
Rozporządzeń dla Generałgubernatorstwa War­
szawskiego Nr. 1).

W arszawa, dnia 21. czerwca 1916

GeneraJgubernator. 
v o n  B e s e l e r .

Kozoorządzenie powyższe podaję niniejszem 
do wiadomości publicznej. 

Aż do wydania nowego rozporządzenia zaka­
zuję wszelkiej sprzedaży nowego zboża : mielenia 
takowego w młynach.

( L ) Częstochowa, dnia 7. lipca 1916.

O b w i e s ^ C c s n k

zakazujące

sztucznego 
o b c i ą ż a n i a  s kóry .

Zakazane ^est każae sztuczne obciążanie skóry  
szczególnie przez użycie soli baru, magnezyi, o ło­
wiu, cynku lub innych soli m m eralnych, dalej przez 
użycie syropu, glukozy, dekstryny, m elasy i innych 
środków podobnych, powodujących w istocie zwięk­
szenie wagc

§ 2.
Zakazane je s t  użycie takich apretur, środków 

blichujących i tym podobnych, które zaw iera ją  wy- 
m.en.one w § 1 materye.

§ 3.
Daje się czas 14-dniowy, to jest do dnia 10. 

lipca 1916 r., do ostatecznego wykończenia skóry, 
którą w dniu, gdy n niejsze obwieszczenie weszio 
w życie, poddano już procedurze obciążania.

§ 4.
W ydzia ł  su iow ych msteryałów wojennych we 

W arszaw ie  może pozwolić na niektóre wyjątki 
Odnośne pozwolenie tylko w tedy je s t  ważne," gdy 
je dano na piśmie

§ 5.
W ykroczen ia  przeciw  postanowieniom tego 

obwieszczenia będą  karane więzieniem do jednego 
roku albo grzywną do 5000 marek, o ile na zasa ­
dzie pow szechnych ustaw karnych nie narażono się 
na  kary większe.

W arszaw a, dnia 21. czerwca 1916.

Cesarsko Niemieckie 
Geners»łgubernatorstwo.

Obwieszczenie powyższe podaję niniejszem do 
wiadomości publicznej,

Częstochowa, dnia 3 iipca 1916.
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3. Dreschmaschinen.
Alle Besitzer von Dampf-, Motor- und Gopel- 

dreschmascninen haben d ieie  bis zum 3u. Juli d. Js. 
in oetriebsfahigen Zustand, fertig z u k  Druseh, zu 
setzen.

Nichtbefolgung d ie s la  befehls «vird mit einer 
Geldstrafe von 50 Mark: fiir jeden  Tag, welchen die 
Maschinen spa t^ r  druschfertig werden, oder mit 
en tsprechender Haft bestraft.

(L.) C zenstochau, den 8. Juli 1916.

4. Diebstahle,
1) In der Nacht von 29. zum 30. Juni d. Js.

ist der Marjanna Windlocha in Ciecielów, Kreis
Wieluń, aus dem verschlossenen Stalle

eińe Cub gestohlen
worden. Die Kuh w a r  schw arz  mit weissen Flek
ken und befand sich n gutem Futterzustande. W er t
400 Rubel Die Spur zeigt nach Zajaczki.

i
2) Der Gutsbezitzer Markowicz aus Gnaszyu 

meldet, dass ihm in der Nacht vom 29. zun. 30. Juni 
aus dem verschiossenen Stalle

83 Hiihnfcr, 2 Enten, I Gans
gestohlen worden.

(IX. 2917.) Czenstochau, den 1. Juli 1916.

5. Erlosciiene Pferderaude.
Die bei dem Pfeide des Josef K o s i o l ,  W y- 

ęzerpy Dolne Gemeinde Grabówka, und dem Pierde 
des Piotr S t a s z c z y k in Zagórze ausgebroche- 
ne Kaude ist erloschen.

(IX. 1859) Czenstochau, den 5. Juli 1916.

3. Młockarnie.
Wszyscy właściciele młockarni parowych, m o­

torowych i kieratowych mają maszyny te do dnia 
30. lipca r. b. doprowadzić do takiego stanu, aby 
były zdatne do użycia i gotowe do młócenia.

N iezastosow anie  się do tego nakazu będzie 
karane g rzyw ną  po 60 marek za każdy dzień, w 
którym młockarnie me będą jeszcze gotowe do młó­
cenia, albo odpowiednim aresztem

(L.) - Częstochowa, drna 8. lipca 1916.

4. Kradzieże.S 1
1) W nocy z dnia 29. na 30. czerw ca b. r. z nie- 

zam kniętej obory

skradziono krowę
^Marjannie Windloszc w Ciecielowie, powiatu Wie­
luńskiego, Krowa była czarna z białemi łatkami i 
była dobrze karmiona. W artość jej 400 rubli. Siad 
prowadzi w kierunku Zajączek

2) Właściciel dóbr Markowicz z Gnaszyna ao- 
nosl, że mu w nocy z dnia 29. na  80. czeiwoa skra­
dziono

20 kurf 2 kaczki, I gęś
ze zamkniętego chlewa.

(IX. 2917.) Częstochowa, dnia 1. lipca 1916
, i »

5. Wygasła choroba parchów,
WvgTisłv już parchy, które się pojawiły u ko­

nia Józefa K o z i o I a we Wy czerpach Dolnych 
gm.ny Trabówka i u konia Piotra S t a i  u ' z , y | a  
w Zagórzu.

(IX. 1859) Częstochowa, dnia 5, lipca 1916

Czenstochau, den 11. Juli 1916.

Deutsche Ziyilyerwaltung. 
Der Kreisehei.
B p e d t.

Li
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Bekanntmacliungen anderer Behorden. 
Obwieszczenia innych władz.

Steckbrieferledigung.
Der gegen aen friiheren G em einderorsteher 

Ludwig won R y c zy w o lsk i wegtn Beleidigung ei- 
nes MilitSipostens unter dem 10. Mai 1916 erlassene 
Steckbrief Ist e r led ig t

Czenstochau, den 3. Juli 1916.
Der MilitMrgouverneur.

Fahndungsersuchen.
Am 6. Juni 1916 vorm ittags gegen i0 l/» Uhr 

w urde im Hause Steinstrasse  Nr. i  in K c ..s ta n ti' 
now  — S oon ow ioo  von eiuem mit einer Pistole 
▼ersehenen Mann ein Diebstahl veriibt und der Be- 
stohlenj mit der Waffe bedroht.

Der T a te r  w ird wie folgt beschrieben: Alter 28 
bis 24 Jahre, Grosse 1,70—1,75 m., Gestalt schlank, 
Haare dunkelblond, kleiner dunkler bionder Schnurr- 
bart, Gesicbt langlich, Gesichtsfarbe braunlich, Stirn 
und Nase gewóhnlich, Gang und Haltung aufrecht. 
Kleidung: dunkelblauer Jacketanzug, dunkler wei- 
uher Fiizhut. Am Tatort hat der Tater einen brau- 
nen Gummimantel zuruckgelassen, der zur Einsicht 
auf der Kanzlei des Militargouvernements-Gerichts 
in Sosnowice aafliegt.

Es wird um Fahndung nach dem Tater und bei 
Ergreifung um seine EiLheferung in das Gerichts- 
gefangnis Kattowitz ersucht.

Personen, welche auf Grund obiger Bescbrei- 
t ung Anhaltspunkte iiber den m utm asslichen Tater 
geben konnen, w erden  aufgefordert, dies auf der 
Kanzlei des !Viilit&rgouvernements-Gerichts Sosno­
wice zu tun oder an diese ihre Angaben <"nzu- 
reichen. fSt. P. L. 128 | 16).

Czenstochau-Sosnowice, den 28. Jud! 1916.

Der M ilit£rgouverneur.

Bekanntmachung.
In der Nacht zum 2 .Juli 1916 sind ift P o c z e s ­

na folgende Gegenstande ro n  unbekannten Die- 
ben gestohlen worden:

2 schw arze Mantel 
2 F rauenkleider 
8 Unterróeke 
4 Frauenjacken und 
1 Zehnm arkschein .

Ich ersuche um Mitteilung iiber den Yerbleib 
der Sachen und etwaigen Spuren der Tater zu dem 
Aktenzeichen J. 1045 | 16.

Czenstochau, den 6. Juli 1916. 
Der Staatsanw alt

beim Kaiserlich Deutschen Bezirksgericht.
B u r k h a r d .

Załatwiony list gończy.
i
List gończy wydany dnia 10. mrja 1916 za by­

łym wójtem gminy Ludw ikiem  fi y o zy  w olsk im
z powodu obrazy posterunku wojskowego jesi za­
łatwiony.

Częstochowa, dnia 3. lipca 1916.
Gubernator W ojskowy.

Prośba o poszukiwanie.
Dnia 5. czerwca 1916 r. przed południem około 

godziny 10ł/, pewien mężczyzna, zaopatrzony w pi­
stolet, dokonał kradzieży w domu Nr. 5 na ulicy 
Kamiennej w  K onstan tynow ie pod S o sn o w co m
i bronią rzeczoną odgrażał się okradanemu.

Sprawcę oDisuja jak  następuje: Wiek 23 do 24 
lat, w ysokość 1,70—1,75 m., postać smukła, włosy 
ciemno-bloud, twarz podłużna, cera  tw arzy  bruua- 
tnawa, czoło i nos zwyczajne, chód i postawa pro­
ste. Ubranie: ciemno - niebieski ubiór żakietowy, 
ciemnv miękki kapelusz pilśniowy. Spraw ca pozo­
s taw ił na m iejscu  k radz5eży brunatny Dłaszcz gu ­
mowy, k tóry  można oglądać w  kancelaryi Sądu Gu­
bernatorstw a W ojskow ego  w Sosnowcu.

Uprasza się o poszukiwanie sprawcy i w razie 
pojmania o odstawienie do więzienia sądowego 
w  Katowicach.

Osoby, które na zasadzie powyższegc opisu 
m ogą poćać wiadomości, prow adzące na ślad do­
mniemanego sprawcy, wzywa się, aby  je  oodali 
ustnie w kancelary i Sądu Gubernatorstwa W ojsko­
wego w Sosnowcu, albo je  nadesłali piśmiennie. 
(St. P. L. 128 | 16).

Częstochowa-Sosnowiec, dnia 28. czerwca 1916.

Gubernator W ojskowy.

Obwieszczenie.
W  nocy na 2. lipca 1916 r. skradli nieznani 

złodzieje w P o c z e s n e j  następujące przedmioty: 
2 czarne płaszcze,
2 suknie niewieście,
8 spodnie,
4 żakiety niewieście i 
1 dziesięciomarkówkę papierow ą.

Upraszam o doniesienie o miejscu przechowa­
nia tych rzeczy i o ewentualnych śladach sprawców 
do aktów: J. 1045 | 16.

Częstochowa, dnia 6. lipca 1916.
Prokurator

przy Ces. Niem. Sądzie Obwodowym.

B u r k h a r d .
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Bekanntmachung.
Am 27. Marz d. Js. sind yon dem Handler Mord­

kę. Berkowitz bei Praszka 28 Rubel rauberisch e r-  
presst worden. Ais Tater sind Joseph Widny und 
P e te r  P ietruszka aus P raszka  zu je  8 Jahren Zucht- 
haus  yerurteilt worden.

Ais dritter Teilnehmer w ird  der Schuhmacher 
F ran z O w czarek  aus Praszka, geboren am  24. 
Mai 1884, gesucht.

Jch ersuche, nach O wczarek zu iahnden, ihn 
festzunehmen, h ie rher einzuliefern u. zu den Akten 
J. 510/16 Nachricht zu geben.

W ieluń, den 28. Juni 1j16.

Der Staatsanwalt
* beim Kai.ierlichen Bezirksgericht.

Obwieszczenie.
Dnia 27. m arca  b. r. wymuszono od |h an d la rza  

Mordki Berkowicza opodal Praszki 28 rubli w spo­
sób rabunkowy. Jako sprawcy zostali już skazani 
na ciężkie więzienie po 8 lat Józef Wolny i P io tr  
P ietruszka z Praszki.

Jako trzeci uczestnik jest poszukiwany szewc 
F r a n c isz e k  O w cza rek  z Praszki, urodzony dnia 
24. maja 1884 r.

Upraszam o poszukiw anie  Owczarka, o po jm a­
nie go i odstawienie tutaj oraz o podanie w iadom o­
ści ao aktów: J. 510 | 16.

W ieluti, dnia 28. czerwca 1016.

Prokurato** 
przy Ces. Niem. Sądzie Obwodowym

Druk F. D. Wilkoszewskiego w Częstochowie.
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